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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

      Целями освоения дисциплины «Русский язык для специальных целей» 
являются  повышение уровня коммуникативной компетенции иностранных учащихся, 
достигнутой на предыдущих ступенях обучения,  формирование навыков и умений 
ведения профессионального диалога и дискуссионного общения как неотъемлемого 
компонента  устной профессионально-научной коммуникации. 

 
2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 
 
Освоение дисциплины «Русский язык для специальных целей» направлено на 

формирование у обучающихся следующих компетенций (части компетенций): 
 
Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

Шифр Компетенция Индикаторы достижения компетенции  
(в рамках данной дисциплины) 

УК-4 

Способность к 
коммуникации в 
межличностном и 
межкультурном 
взаимодействии на русском 
как иностранном и 
иностранном(ых) языке(ах) 
на основе владения 
взаимосвязанными и 
взаимозависимыми видами 
репродуктивной и 
продуктивной иноязычной 
речевой деятельности, 
такими как аудирование, 
говорение, чтение, письмо и 
перевод в повседневно-
бытовой, социокультурной, 
учебно-профессиональной, 
официально-деловой и 
научной сферах общения 

УК-4.1. Владеет взаимосвязанными видами 
продуктивной и репродуктивной иноязычной речевой 
деятельности, включая письмо, говорение, чтение, 
аудирование, перевод 
УК-4.2. Владеет иноязычной коммуникативной 
компетенцией в официально-деловой, учебно-
профессиональной, научной, социокультурной, 
повседневно-бытовой сферах иноязычного общения 
УК-4.3. Способен использовать иностранный язык в 
процессе профессиональной деятельности по 
направлению подготовки (специальности) 
УК-4.4. Эффективно и в полном объеме решать 
профессиональные и научно-профессиональные 
задачи, реализовать профессионально-деловые, 
научно-профессиональные, общекультурные 
коммуникативные потребности средствами русского 
языка 
УК-4.5. Устанавливать и поддерживать с российскими 
деловыми партнерами толерантные 
профессионально-коммуникативные отношения, 
основанные на уважительном отношении к 
культурным, социальным, социально-политическим 
реалиям и ценностям российского общества, на 
знании норм и правил эффективного взаимодействия, 
принятых в российских профессионально-деловых 
сообществах 
УК-4.6. Вести научно-исследовательскую 
деятельность на русском языке, принимать участие в 
работе российских научных сообществ (в том числе в 



Шифр Компетенция Индикаторы достижения компетенции  
(в рамках данной дисциплины) 

интернет-среде) 
УК-4.7. Проводить и оформлять проектные, научно-
квалификационные работы на русском языке 
УК-4.8. Осуществлять непрерывное 
профессионально-коммуникативное саморазвитие и 
самосовершенствование в сфере русскоязычной 
научно-профессиональной и профессионально-
деловой коммуникации 

 
3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 
 
Дисциплина «Русский язык для специальных целей» является элективной и 

относится к части, формируемой участниками образовательных отношений блока Б1.В. 
ОП ВО. 

 
В рамках ОП ВО обучающиеся также осваивают другие дисциплины и/или 

практики, способствующие достижению запланированных результатов освоения 
дисциплины «Русский язык для специальных целей». 

 
Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  

Шифр Наименование 
компетенции 

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики* 

УК-4 

Способность к 
коммуникации в 
межличностном и 
межкультурном 
взаимодействии на 
русском как 
иностранном и 
иностранном(ых) 
языке(ах) на основе 
владения 
взаимосвязанными и 
взаимозависимыми 
видами 
репродуктивной и 
продуктивной 
иноязычной речевой 
деятельности, такими 
как аудирование, 
говорение, чтение, 
письмо и перевод в 
повседневно-бытовой, 

Русский язык как 
иностранный (базовая 
часть);  
Основы риторики и 
коммуникации; 
Практический курс 
профессионального 
перевода 

Практический курс русского 
языка (как иностранного) 
Выпускная работа бакалавра 



Шифр Наименование 
компетенции 

Предшествующие 
дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 
дисциплины/модули, 

практики* 
социокультурной, 
учебно-
профессиональной, 
официально-деловой и 
научной сферах 
общения 

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  
 
4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 
 
Общая трудоемкость дисциплины «Русский язык для специальных целей» 

составляет 4 зачетные единицы. 
 

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения ОП ВО  

Вид учебной работы ВСЕГО, 
ак.ч. 

Семестр(-ы) 
6    

Контактная работа, ак.ч. 36 36    
в том числе: 
Лекции (ЛК)      
Лабораторные работы (ЛР)      
Практические/семинарские занятия (СЗ) 36 36    
Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 108 108    
Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч.      

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 144 144    
зач.ед. 4 4    

 
5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 
Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 
 

Наименование раздела 
дисциплины Содержание раздела (темы) Вид учебной 

работы* 

 Раздел 1. Русский 
язык как средство 
овладения 
профессией. 

Тема 1.1. Престижные и востребованные 
профессии физико-математического профиля.  СЗ 

Тема 1.2. Профессиональный портрет 
специалиста. Качества, свойства, способности. СЗ 

Тема 1.3. Знакомство с  текстами из 
профессиональных журналов и сайтов, 
текстами-информациями кадровых агентств. 

СЗ 

Тема 1.4. Оформление  автобиографии и 
резюме. Языковые средства самопрезентации. СЗ 

Тема 1.5. Ролевой урок: собеседование  при 
устройстве на работу. СЗ 



Раздел 2. 
Формирование 
профессионального 
тезауруса специалиста 
физико-
математического 
профиля. 

Тема 2.1. Общенаучная и узкоспециальная 
лексика. Терминообразование. СЗ 

Тема 2.2. Принципы семантизации  
терминологии-ческой лексики по 
специальности. Анализ слово-образовательных 
моделей профессиональной лексики. 

СЗ 

Тема 2.3 Образование и использование 
отглагольных существительных. СЗ 

Тема 2.4. Выражение взаимосвязи и 
взаимодействия явлений, процессов, событий . СЗ 

Тема 2.5. Использование слов-организаторов 
профессиональной речи), фразеологических и 
устойчивых словосочетаний. 

СЗ 

Раздел 3. Обучение 
чтению   
профессионально-
ориентированных 
текстов. 

Тема 3.1. Чтение аутентичных текстов на 
профессиональные темы с использованием 
различных стратегий (изучающее, 
просмотровое, информативное). 

СЗ 

 Тема 3.2. Структурно-смысловой анализ 
текстов по специальности: выделение ключевых 
слов, информативного центра предложения и 
абзаца; основной и дополнительной 
информации. 

СЗ 

Тема 3.3. Чтение профессионально-
ориентированных текстов, составление  разного 
вида планов: номинативного, вопросного,  
тезисного. 

СЗ 

Тема 3.4. Понятие о компрессии 
профессионально-ориентированных текстов. 
Формулы развертывания и сжатия текстового 
материала. 

СЗ 

Тема 3.5. Трансформация текстов по 
специальности: изложение основной 
информации в устной или письменной форме. 
Подготовка сообщений для проекта по теме. 

СЗ 

Тема 3.6. Подготовка и презентация 
коллективного творческого проекта по теме « 
Компьютеры будущего» 

СЗ 

Раздел 4. Составление 
деловых документов в 
профессиональной 
деятельности. Жанры 
письменной деловой 
речи.  

Тема 4.1 Основные признаки и типичные 
языковые средства официально-делового 
текста. Функциональные и структурно-
языковые особенности документов. 

СЗ 

Тема 4.2. Определение документа. 
Классификация документов по 
происхождению, назначению, оформлению 

СЗ 

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – 
семинарские занятия.  

 
 



6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

Тип аудитории Оснащение аудитории  

Специализированное 
учебное/лабораторное 
оборудование, ПО и 

материалы для освоения 
дисциплины  

(при необходимости) 

Семинарская 

Аудитория для проведения занятий 
семинарского типа, групповых и 
индивидуальных консультаций, текущего 
контроля и промежуточной аттестации, 
оснащенная комплектом 
специализированной мебели и 
техническими средствами мультимедиа 
презентаций. 

Перечень 
специализированного 
оборудования, стендов, 
наглядных плакатов и т.д. 

Для 
самостоятельной 
работы 
обучающихся 

Аудитория для самостоятельной работы 
обучающихся (может использоваться для 
проведения семинарских занятий и 
консультаций), оснащенная комплектом 
специализированной мебели и 
компьютерами с доступом в ЭИОС. 

 

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 
 
7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ 

ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 
Основная литература: 
 
1. Государственный образовательный стандарт по русскому языку как иностранному 

П сертификационный уровень владения языком в учебно-профессиональной сфере. Мини-
стерство общего и профессионального образования Российской Федерации, 2000. Режим до-
ступа: http://gct.msu.ru/docs/B2_standart.pdf  

2. Карапетян Н.Г., Черненко Н.М. Компьютер на службе профессии. Обучение про-
фессиональному общению на русском языке. Для иностранных студентов старших курсов 
нефилологических специальностей. – М.: РУДН, 2017. - 65 с. 
http://lib.rudn.ru/ProtectedView/Book/ViewBook/5767 

3. Учебные задания по русскому языку. Обучение дискуссионному общению. Часть 
1,2. Карапетян Н.Г., Королёва Л.Б., Черненко Н.М.. Ч. 2. М.: РУДН, 2008 г. Режим доступа: 
http://lib.rudn.ru/ProtectedView/Book/ViewBook/1460 Библиотека РУДН: 5 экз. 

4. Учебные задания по русскому языку. Обучение дискуссионному общению 
[Текст/электронный ресурс]: Для иностранных студентов и аспирантов. Ч. 1 / Н.Г. Карапетян, 
Л.Б. Королева. - электронные текстовые данные. - М. : Изд-во РУДН, 2008. - 56с. Режим до-
ступа: http://lib.rudn.ru/ProtectedView/Book/ViewBook/1459   Библиотека РУДН: 5 экз. 

http://gct.msu.ru/docs/B2_standart.pdf
http://lib.rudn.ru/ProtectedView/Book/ViewBook/5767
http://lib.rudn.ru/ProtectedView/Book/ViewBook/1460
http://lib.rudn.ru/ProtectedView/Book/ViewBook/1459


5. Обучение дискуссионному общению. Учебные задания по русскому языку. Для 
иностранных студентов старших курсов. Карапетян Н.Г., Королёва Л.Б., Черненко Н.М., М.: 
РУДН, 2010 г. Режим доступа: http://lib.rudn.ru/ProtectedView/Book/ViewBook/1729 

6. Обучение дискуссионному общению на русском языке. Учебно-методическое посо-
бие для иностранных студентов и аспирантов. Карапетян Н.Г., Черненко Н.М., М.: РУДН, 
2012 г. Режим доступа: http://lib.rudn.ru/ProtectedView/Book/ViewBook/3045  

7. Готовимся участвовать в дискуссии на русском языке. Обучение профессионально-
му дискуссионному общению. – Карапетян Н.Г., Черненко Н.М. М:РУДН, 2014 г. Режим до-
ступа:  http://lib.rudn.ru/ProtectedView/Book/ViewBook/4371 
 
Дополнительная литература: 

1. Ваше мнение. Учебное пособие по разговорной практике. Старовойтова И.А., М.: 
Флинта, Наука, 2010г. Режим доступа: http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN97858 
93496765.html  

2. Обсуждаем глобальные проблемы, повторяем русскую грамматику: Учебное посо-
бие по русскому языку для иностранных учащихся.  Н.В. Баско, М.: Русский язык. Кур-
сы,2008 г. Режим доступа: http://www.studentlibrary.ru/doc/  ISBN978500019 5314-
SCN0008/021.html  

3. Интернет по-русски. Интерактивное учебное пособие по лингвострановедению для 
студентов-билингвов инженерного факультета. Серова Л.К.М: РУДН, 2014 г. Режим доступа: 
http://lib.rudn.ru/ProtectedView/Book/ViewBook/4388 Библиотека РУДН (5 экз.) 
 

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 
 
1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют 

доступ на основании заключенных договоров: 
- Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН 

http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web 
- ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 
- ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru 
- ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 
- ЭБС «Лань» http://e.lanbook.com/ 
- ЭБС «Троицкий мост» 
- Телекоммуникационная учебно-информационная система РУДН http://esystem.pfur.ru/   

 
2.  Базы данных и поисковые системы: 
- электронный фонд правовой и нормативно-технической документации 

http://docs.cntd.ru/ 
- поисковая система Яндекс https://www.yandex.ru/ 
- поисковая система Google https://www.google.ru/ 
- реферативная база данных SCOPUS 

http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/ 
- электронные материалы по русскому языку и культуре письменной речи 
(правописание, лексические и грамматические нормы, составление научных текстов и 
документов), бесплатная справочная служба русского языка  www.gramma.ru  

http://lib.rudn.ru/ProtectedView/Book/ViewBook/1729
http://lib.rudn.ru/ProtectedView/Book/ViewBook/3045
http://lib.rudn.ru/ProtectedView/Book/ViewBook/4371
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN97858%2093496765.html
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN97858%2093496765.html
http://www.studentlibrary.ru/doc/%20%20ISBN978500019%205314-SCN0008/021.html
http://www.studentlibrary.ru/doc/%20%20ISBN978500019%205314-SCN0008/021.html
http://lib.rudn.ru/ProtectedView/Book/ViewBook/4388
http://lib.rudn.ru/MegaPro/Web
http://www.biblioclub.ru/
http://www.biblio-online.ru/
http://www.studentlibrary.ru/
http://e.lanbook.com/
http://esystem.pfur.ru/
http://docs.cntd.ru/
https://www.yandex.ru/
https://www.google.ru/
http://www.elsevierscience.ru/products/scopus/
http://www.gramma.ru/


- электронные материалы по русскому языку, бесплатная справочная служба русского 
языка www.gramota.ru  
 
Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

при освоении дисциплины/модуля*: 

Методические указания по подготовке стендового доклада  
 

1. Познакомиться со структурой и основным содержанием предложенного научного 
текста и определить его тип: 

- по направленности содержания (гипотеза, доказательство, объяснение, полемика, 
сообщение фактов); 

- по способу изложения (описательный, повествовательный, рассуждающий, 
полемический); 

- по жанру (научная статья, описание, проблемная статья, научный очерк, обзорная 
статья, экспериментальная статья). 

2. После повторного прочтения текста составить план (схему) по его содержанию. 
3. Выделить в плане (схеме) те пункты, которые понадобятся для реферата (аннотации) 

и отметить соответствующие им фрагменты в тексте-оригинале. 
4. В соответствии со структурно-содержательной схемой реферативного текста 

(аннотации, реферата, реферата-обзора) произвести перегруппировку выделенных 
фрагментов текста-оригинала. При перегруппировке фрагментов необходимо произвести 
объединение близких по содержанию фрагментов в единое целое. Такое действие 
целесообразно производить, если имеется рамочная структура текста-оригинала, где главная 
мысль выражается в его первой и последней части. В этом случае необходимо поместить ее 
или в начало текста-реферата, или в его заключительную часть. 

5. Работа по логико-смысловому перефразированию включает в себя следующие 
действия по сжатию текста-оригинала: 

- извлечение из фрагмента текста лишь общей семантической схемы и изложение ее в 
новой, более экономичной формулировке; 

- устранение малосущественной (не имеющей важного значения) информации; 
-  сокращение текста без потери информации; 
- замена языковых средств автора средствами, которые вам более знакомы и понятны. 
6. Составление письменного реферативного текста: 
- сверить обработанный вами текстовой материал со схемой текста реферата (убрать 

лишнюю информацию или дополнить недостающей информацией); 
- при составлении реферата (реферата-обзора) использовать  связующие переходные 

элементы, обеспечивающие связность вторичного текста; 
7. Произвести редактирование текста реферата (аннотации). 
* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

размещаются в соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 
 
8. ОЦЕНОЧНЫЕ МАТЕРИАЛЫ И БАЛЛЬНО-РЕЙТИНГОВАЯ 

СИСТЕМА ОЦЕНИВАНИЯ УРОВНЯ СФОРМИРОВАННОСТИ 
КОМПЕТЕНЦИЙ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 

 
Оценочные материалы и балльно-рейтинговая система* оценивания уровня 

сформированности компетенций (части компетенций) по итогам освоения 

http://www.gramota.ru/


дисциплины «Русский язык для специальных целей» представлены в Приложении к 
настоящей Рабочей программе дисциплины. 

* - ОМ и БРС формируются на основании требований соответствующего локального нормативного акта 
РУДН.  
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